
 

  

EU DECLARATION OF CONFORMITY 
/EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG /DÉCLARATION UE DE CONFORMITÉ 

/DECLARACIÓN UE DE CONFORMIDAD /DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE  
Manufacturer's Name and address  
/Hersteller-Name und Anschrift /Nom et 
adresse du fabricant /Nombre y dirección del 
fabricante /Nome e indirizzo del fabbricante 

HIOKI E.E. CORPORATION 
81 Koizumi, Ueda, Nagano 386-1192, Japan 

Product Name(s) /Produkt-Name(n) 
/Nom(s) de produit/ Nombre(s) del producto 
/Nome del prodotto(i) 

BATTERY TESTER 

Product model(s) /Produktmodell(e) 
/Modèle(s) de produit /Modelo(s) de los 
productos /Modello del prodotto(i) 

BT3554-50, BT3554-53 

Accessories and Options /Zubehör und 
Optionen /Accessoires et options /Accesorios y 
opciones /Accessori e Opzioni  

All accessories and options of above product(s), if applicable. 
/ Alle Zubehörteile und Optionen der/des obigen Produkts/Produkte, falls 
anwendbar. /Tous les accessoires et toutes les options du/des produit(s) ci-dessus, si 
nécessaire. /Todos los accesorios y opciones de los productos anteriores, si procede. 
/Tutti gli accessori e le opzioni del prodotto(i) di cui sopra, se applicabile. 

 

 

The undersigned hereby declares that the product(s) is/are in conformity with the above standard(s) and 
with all essential requirements of the above Directive(s). / Der Unterzeichnende erklärt hiermit, dass das Produkt/die 
Produkte mit dem/den oben genannten Standard/Standards und mit allen grundlegenden Anforderungen der genannten Richtlinie(n) 
konform ist/sind. /Le soussigné déclare que le produit(s) est/sont en conformité avec la norme(s) ci-dessus et à toutes les exigences 
essentielles de la directive (s) ci-dessus. / El abajo firmante declara por la presente que estos productos cumplen con las normas y los 
requisitos esenciales de las Directivas anteriores. /Il sottoscritto dichiara che il prodotto(i) è/sono in conformità alle norme di cui sopra e 
ai requisiti essenziali delle direttive di cui sopra. 
 

   HIOKI E.E. CORPORATION  
 

06/03/2026 

    

 (DD/MM/YYYY)  Tsutomu Yamaguchi   
   Director of Quality Assurance /Leiter der Qualitätssicherung 

/Directeur de l’assurance qualité /Director de control de calidad 
/Responsabile della qualità 

    
   (EN/DE/FR/ES/IT) BT3554F999-05 

 

Union harmonised legislation /Harmonisierungsrechtsvorschriften der 
Union /Législation d’harmonisation de l’Union /Legislación de armonización 
de la Unión /Normativa di armonizzazione dell’Unione 

Standard /Norm /Norme /Norma /Norma 

Safety /Sicherheit /Sécurité 
/Seguridad /Sicurezza 

2014/35/EU 
Low Voltage Directive  
/Niederspannungs-Richtlinie  
/Directive Basse Tension  
/Directiva de baja tensión  
/Direttiva Bassa Tensione 

EN IEC 61010-2-030:2021 
EN IEC 61010-031:2023 

 

EMC /EMV /CEM /EMC /EMC 2014/30/EU 
EMC Directive /EMC-Richtlinie 
/Directive CEM /Directiva EMC  
/Direttiva EMC 

EN IEC 61326-1:2021 
 

RoHS /RoHS /RoHS /RoHS 
/RoHS 

2011/65/EU, (EU)2015/863 
RoHS Directive /RoHS-Richtlinie 
/Directive RoHS /Directiva RoHS 
/Direttiva RoHS 

EN IEC 63000:2018 
 


